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З почину СУА українські жінки і дівчата Ню Йорку підготов
ляють свою участь у Womens' International Exposition, яка від
будеться у днях 14-19 листопада ц. p., в Медисон Сквер Ґарден 
в Ню Йорку. На знимці Марія Сталена, Софія Демидчук і Оля 
Дмитрів у народних строях, які будуть показувані на виставі, 

на концертовій українській програмі.

Жінки ідіть до Виборів!

іВіриімо, що кожіна українсь
ка жінка як слід виповнила цей 
горожанський об ов явок, який 
наказував її піти та зареєстру
вати свій голос до виборів. Ві
римо, що вона це зробила, яік 
жінка свідома цього, що чинна 
участь у виборах кожної упра- 
вненої одиниці — це зберіган
ня демократичного ладу, у я- 
кому так щасливо жити, так 
овобідно дихати.

День 7. листопада — це день 
властивих виборів. Цим разом 
жіночі голови у Америці у ве
ликій мірі заважать на цьому, 
хто буде президентом, та які 
люди ввійдуть до Конгресу і 
Сенату. Лііґа Голосуючих Жі
нок — це у теперішній перед
виборчій кампанії чи не най- 
рухливіша організація з цьої 
причини, що мущини у війсь
ку, чи при воєнній індустрії, а 
вона не дав доісить вільного 
часу на виборчу агітацію. Жщ- 
ки підготовляють вибори, і 
жіїніки дадуть переважаючу 
окількість голосів. І тому на 
жінок опаде велика частина 
відіповідальности за це, яікі лю
ди будуть правити Америкою 
на найблищих чотири роки.

Як у 'вільному краю — голо
суємо по своіїй совісти/ Прав
да, мусимо мати уха втворені 
на агітацію обох партій, бо 
вона є потрібна. Цеж два та
бори людей суперничать у 
цьому, щоб нам було добре 
жити, щоб ми і наші діти мали 
працю, добробут, щастя.

Але будьмо критичні у цьо- 
міу, що слухаємо. Глядім на 
апра!ви держави так, як: на го
сподарку та відносини великої 
родини. Ми жінки, з-наєімо, я- 
ких прикмет треба її голові, 
батькови та матері, щоб в ха
ті не було голодно, холодно, 
та щоб не марнувалися діти. 
Хоч політика та господарка 
держави це справа дещо скла
дніша та трудніша — то всеж, 
людям, .які за неї беруться, 
треба перш за все бути людь
ми розсудку, характеру та ро
зуму.

На таких кладім свій голос 
при виборах. Причинімся до 
цього, щоб у проводі Амери
ки станули мюди, які будуть 
берегти американських свобід 
та демократії, забезіпечуть го
сподарку краю перед повоєн
ними небезпеками, найдуть за
робіток для всіх, та чесно і не-

СЕРЦЕ МАТЕРІ НЕ ВИДЕР
ЖАЛО

Сімох синів виховала Анна 
Мей Клеміпфер з ^Филаделфі/Ї. 
Шістьох подружила та у ща
сливому родинному крузі, при 
щоденних відвідинах дітей, до
живала погідної старости.

Прийшла війна і наймолод
шого сина Раберта покликали 
*до війська. Сини, хоч при пра
ці та обовязках, кожну вільну 
хвилину проводили з мамою, 
щоб розрадити її у тузі за най
молодшим.

Одного вечора зібрались усі
— дивно збентежені та мовча
зні. Привели лікаря-приятеля, 
а один приблизився до матері, 
обіймив її рамям і дріжучим 
голосом почав:

устрашимо держати будуть пе
ред очима цілого світу прапор 
забезпечить господарку краю 
Чотирох Свобід для гноблених 
поневолених народів.

Як ваше сумління вкаже вам 
на таких людей — віддайте їм 
овій голос при виборах у дні 
7. листопада.

— “Недобру новину ми при

носимо, маїмо”.
Лискавка жаху мигнула по 

лиці жінки.
— “Раберт” — продовжав 

поволі, вагався. Очі матері 
розширилися від невимовного 
ляку.

— “Раберт вбитий”
Лікар підійшов та хватив

жінку за руку.
— “Вона неживе!” — сказав 

по хвилині.
Серце матері не видержало.

ПОМЕРЛА КАТЕРИНА 
ЗАБЄЛЛО

Допереа тепер дійшла у А- 
мерику вістка, що минулої осе- 
ни в Туреччині померла Кате
рина Зйбелло, активна україн
ська громадянка та відома па
тріотка.

Покійна з дому Книшенко- 
Бабич, уродилася дня 4. груд
ня, 1900. р. у місті Гомлі, на 
Великій Україні. Підчас першої 
світової війни вона на пере
додні покінчення ґімнаїзії зали
шила науку, та переодягнена 
за хлопця, вступила враз з 
братом як доброволець до вій
ська. Виказала тоді небуденну

ДОБРИЙ РЕКОРД

Чимало дівчат українського 
роду служить у армії, чи море
плавстві Америки та Канади. 
Богато з них дослужилося вже 
ріжних степенів, а п-нна Анна 
Хірашива з Вінніпегу навіть 
старшинського. Є вона підхо- 
руїнжою жіночої армії, одер
жавши передше королівське 
відзначення і медалю Бритій- 
ської Імперії. Перебуваючи те
пер у Лондоні, підхоруїнжа 
Храплива є дуже активною 
членкою Союзу Українсько- 
Канадійсьіхих Вояків і скарб
ничкою української Кантиіни .в- 
Лондоні.

З наших громад у Америці; 
місто Рачестер у стейті Ню 
йорк, побило рекорд у висил
ці українських дівчат на служ
бу Дядька Сема. По сьогодні- 
шну днину -служить їх вісім з 
рачестерської громади, а де- 
вять переходить підготовний 
вишкіл. Є ними: Розеля Клим- 
ців, Естера Лазо^ишин, Марія 
Луїців, Мері Петрик, Катерина» 
Шва'рц, Мері Третяк, Роза Яр- 
тон, і Марія Лазоришин, сес
тра Встеїри.

У листах до родини та прия
телів усі дівчата висказують 
велике вдоволення із своїх о- 
бовязіків. Потверджують це, 
що військова служба навчила 
їх карности, лояльности та 
штуки жити добре з другими. 
А у найбільшу гордість ©про
ваджує їх свідомість цього, 
що перебираючи на себе обо- 
вязки мущин, дівчата звільня
ють їх з позафронтової служ
би та дають їм можність іти 
і битися з ворогом.

відвагу та геройського духа, 
а після проголошення Україн
ської Держави враз з першим 
чоловіком, поручником Васи
лем Петровим, належала до 
козацьких частин та брала у- 
чаїсть у численних битвах.

По втраті свого чоловіка Ка
терина вийшла заміж вдруге 
за сотника Миколу Заб-єлло, з 
яким покинула Україну, втіка
ючи перед большевиками у 
Туреччину. Там прожила реш
ту життя на живих звязках з 
украіїнськи ми жін о чими о рга- 
нізаїціями у краю, журналістйч- 
ній праці та активности в у- 
країнськ-их товариствах, які. 
потворилися на терені Туреч
чини. Померла у Константино
полі, де мешкала через остан
ні роки.
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В ДОРОГУ

Вибираюся я тай у ці сторони 
Звідкіля ніхто не вертає,
Там де літом, щорік, цвите кві

тів безлж 
І соловейко співає.

Це 'Країна чудна: не знаночі 
ні дня,

Борні, зітхань ні зною.
Ані злоби людей не сягне ‘ЇЙ

грудей —
Це країїка споксю.

А тільки один жаль понесу я 
У даль:

Хоч би й яік не благала,
Не дасБте ви мені' грудки цьої 

землі,
У яку я любоів заховала.

А. Кулебай-Баляйт 

Ню йорк, Н. й.

У країн ськ і Ж ін к и  у  Л ьвові
в лиєтмиді 1918 рад

Розгорнім сегодня якийнебудь часопис, щоденник з воєн
ними яовиндаи — і майже кожного разу натрапимо там на я* 
кусь жіночу зяимку, звязану з воєнними подіями. Ось фран
цузька партизанка з револьвером за пояском суконки, югосла- 
вянка з кріїсом через плече, чи ваша, американська воячка або 
піклутака при небезпечній правді на фронтовій ліків,- у шпиталі- 
чи деівде. Не згадувати вже про ці сотки тисяч жінок, які ж  
час війни вдягли робітничу одежу та пішли у 'фабрики готови
ти зброю, будувати кораблі, повзи, літаки. Ці останні вже Д- 
перестали бути сензаціїєю для газетярів і їхніх знямок щораз 
менше у пресі. Сегодня не добачуємо вже нічого незвичайного 

,у цьому, що ті жінки виконують тяжку фізичну чи умову робо
ту, якої до війни ніхто не ДОЗВОЛЙВби був їм торкнутися.

Ми по правді вже й до жінки, яка прямо стріляє до ворога
— щораз більше <8 викаєм о. Бо щораз більше находиться таких,' 
які зважуються без страху на цей найстрашніший і найважчий 
обовязок жовніра: 'позбавити ворога життя, гладячи йому так 
сказатиб, прямо в вічі. Чи добре воно для жінки, чи ні — не по
ра тепер над цим розводитися. Фактом є, що історія вже пе
редане чимало записала таких тяжких для народів епох, у яких 
і жіноцтво мус-іло хватати за зброю та нищити ворога. Україн
ська жінка нашої старини воювала з половцями, пізніше брала 
участь у козацьких війнах — у сучасній нам добі теж вдягала 
військовий однострій, чй приставала до піїдпольного руху. На
ша історія почесним письмом записала прізвища таких одиниць 
спомежи українського жіноцтва — відважних, очайдушних та 

'патріотичних, понад загальну міру.

Чому не було таких жінок у Львові, у днях памятяого Лис
топада 1918 року? Кого. за це винувата? Жінок чи громадян
ство? ,

Це питання розважувано нераз і не два, як український на
рід найшовся опять у неволі після невдатнього державного зри
ву. Бажала найти відповідь на це питання сама українська жінка 
та очистйти себе перед тяжким закидом — домагалося цього 
також ціле наше громадянство, що з відповіли навчитися на
уку на будуче.

Погляньмо, що. писала про памятні дні вже у 1919 році 
пізніша голова Союзу Українок в Галичині Мілена Рудниіцька. 
Будучи у листопаді 1918 року студенткою університету — вона 
зі своєю товаришкою намагалися найти для себе у новій укра
їнський державі таку працкі, якої від них домагалася велика 
хвиля. Національна свідомість нашого народу не була ще впов
ні розвинена, а кляса освічена інтелігентська, досить нечисленна.

“Ми прийшли до Народного Дому, де застали уже багато 
жінок, яких загнала там жадоба причинитися по своїм силам 
до будови великого діла. У Народнім Домі містилися усі наші 
уряди. Ми ходили від одного до другого і усюди стрічалися 
з відмовою. Нашого жіноцтва ніхто не потребував, ніхто не за
кликав-до праці, ніхто не заохотив...”

Жінки вертали домів з нічим, і аж другого чи третого дня 
для них найшлася служба у — кухні.

“Я зараз зголосилася, хоч ‘правду кажучи, ніяково було 
братися до праці, до якої не мала ні знання, ні хисту. У кухні 
застала багато знайомих: гімназисток, студенток університету, 
учительок та урядничок. Усі ми працювали на зміну, по 24 го
дини, без перерви. Та повного вдоволення ця праця не могла

ЗЙЕРШИЙ ЛИСТОПАД

— А що у нас? ^
— У нас, в це свято, мовчанка сьогодні.
Колись був час
І нам в Цей День грав дзвін, дзвін великодний 
Замовк той дзвін v . .

Минулим Дням 
Та їх борцям,
Усім зложім 
Ніжнії поклін.
І западім 
Жнві «огні, 
вогні душі.*

Зложім вбіг все берегти 
Нестертвй слід палких змагань . . .
Іти вперед аж до мети почерез грань,
і < бурі час
іти вперед, хоч крайчиком безодні . . .
І знов для нас
Заграють дзвони — дзвони великодні!

нам дати, Єш&ошеггь цього, що ми, українські жінки не жертву
ємо. нашій державі цього, на що -нас стати, і то у хвилю коли 
кожна людина повинна бути на свойому місці — затроювала 
нам думки, Але — провідники нашого державного апарату і вій
ськові. коїмавданти не хотіли признати жінкам ніякого іншого 
поля праці поза куховарством”.

Не використано жійок по урядах, щоб звільнити і післати 
на фроот мущин -— що більше, навіть у цій військовій- кухні у 
Львові “«босом" тл  шшами був, -поручник, якого авторка на
зивав "здоровим, кремедагк парубком’- що мігби був добре 
обслугувггш скороетріл, чи гармату.

“'Почування сорому стало -просто. невиносиме для коокної з 
нас, коли дня 22 листопада на вулицях Львова зароїлося від жі
ночих постатей в одностроях польського війська”; Польки ви- 
ручували мущин у кожному свойому уряді та слали їх на фронт. 
Творили жіночі військові частини* які проганяли нас з нашої рі
дної землі...

Яка наука з «цього вийшла після війни для української жінки 
у Галичині? Потреба сильної жіночої організації, яка у від-ію-' 
відний мент вказувалаб жінці, що вона має робити. ОрвайЙації, 
яка освідомида-б жінку та добилася у грот^^янетві належного 
для неї місця і. праці. Що більше: цю потребу відчуло не само 
лиш українське жіноцтво. Зрозумів її провід — одінилащіла су
спільність. Українській жінці подали помічну руку і вона за дві 
десятки літ досягла такої зорганізованости та свідомости, як 
мабуть ніколи переділе в історії.

v Навіщо згадуємо сегодня про ці давні, болючі справи? —: 
На науку теж і нашій жінці в АмФрзді. І від нас хвиля домага
ється нових більших діл. І у нашому громадянстві теж нахо
дяться — навіт#> “'.провідні” одаеиіці, що спиняють жіночий 
зорганізований рух, розбивають єдність та кладуть під ноги, ко
лоди -цим, які нашу жінку в Америці хочуть -освіїдомитидля до
бра її власного, родини, нової та давньої батьківщини. Це такі 
самі одиниці, які у листопаді 19*18 року посилали у-Лавові нашу 
жінку до кухні замість кликати її хватати за зброю!

Ці люди жиють поза нашим часом та дихають духом мину
лого століття. І не добачуют’ь цих велитенських суспільних змін, 
які у наші часи вложили на жінку нові обовязки, але й змінили 
на краще її суспільне становиско. Таким людям не дозвольмо 
спиняти нас у цій ідейній, добрій громадянській роботі, яку ви
конуємо на добре імя нашої національної групи, на хосен наших 
родин, власне освідомлення і духовий підйом. Бо їх колись осу
дить історія, так як осудила цих, що у Листопаді 1918 року не 
використали свідомости і знання української жінки при укріп
люванні. української державної влади.

Клявдія Олесницька.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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М илий О бовязокВІСТИ З ЦЕНТАЛІ СУА
ОРГАНІЗАЦІЙНИЙ ФОНД СУА

«ПрМИМ‘0 ПОСТІЙНИХ ІНЯіПІіМ'Й'Є'НЬ, деякі відділи СУА ще. до ї 
тепер ж  вислали організаційвого фонду. Подаємо ще раз до ві
дома, що він- мує^ь б^ги заплачений таксамо як d річна вклад
ка, &отак вирішила шеста конвенція СУА додаючи йбґо до ста
т у т  Вьддт що не заплатить організаційного фонду в сумі ,5 
доль, таксамо залягає якби не заплатив: річної вклади. Коли не і 
хочете щоб ваш відділ: втратив управо Голосування на кошем- ! 
•ції, вишліть на оргаві^ційяий фонд.

ЗАМКНЕННЯ КМЙКЬК ЦЕНТРАЛІ СУА

■Речинець замікзшшя т&щ&к Централі за 6 останніх міся
ців є чде^ всі залеглостй віддглу до-Цен- 

мусять бути, вдагешнеш. Фіванс&вмй* звіт &уде ■ 
виготовлений в грудш ц. .р. Не перетжайте жадн-их залеллостей 
на 1945 рік.

6ВЯТ0Ч«І е т ол ош ш к я

(Коли,хочете щоб. святочиі побажання вашого відділу були 
оголошені, вишліть їх якнайскорше до Централі СУА. Оголо
шення мусять бути в Цєшралі найдальше до 20 грудня. Пізні
ше не бдаевже можна їх помістити. Гроші висилати рівночасно.

ВІДНОВЛЕНИЙ ПЕРЕДПЛАТ “НАШОГО ЖИТТЯ”

^Пригадуємо- передшїатниц’ям “'Нашого Життя'", що вже в . 
грудні треба посилати гроші на відношення передплати, щоб-не 
було ніякої переви у висилці нашої газети. Просимо тих членок
1 ур ядн и ць, які д о теп ер  так щ иро займалися- збиран н ям  пер ед
плат, щ о б  вони  й на д ал ь ш е п отр уд и л и ся для цеї справи, а ми 
н ап ер ед ск л ад аєм о  сердечн у п о дяку.

“МАТЕРІ ЗОЛОТОЇ ЗІРКИ*

іВ попереднім числі .ми повідомили відділи, СУА,: що вад 
січня 1945 року в “Нашім Житті” будемо подавати' кожного мі
сяця фотографії тих членок СУА, які втратили синів у цій вій- і 
ні. Відділ має ітіслати до Централі: фотографію члевки, додакк ; 
чи звідки, вона походить з краю, її дівоче імя, коли приїхала до 
Америки, точне імя її чоловіка і дітей, імя сина, його військо
вий став і приналежність, і де згинув. На оплату клііші вислати
2 долярй.

ЮВИЛЕЙНИЙ ДАР СУА

Хоч Ювілейний Дар СУА буде офіційно проголошений в 
січневім числі “Нашого Життя”, вже тепер хочемо подати йо
го план. Коли для мами хочемо зробити приємність на її уро- 
дини чи ювілей, коїжна дитина старається дати їй якийсь дару
нок від себе особисто. Так і для Централі СУА кожна членка в-ід 
себе особисто певно схоче дати якийсь дарунок. Як «це зроби
ти? Зовсім легко.4 Коли прийдете на збори свого відділу зло
жіть якусь суму віїд себе, а секретарка відділу ці всі імена і суму 
спише й вишле до Централі, подаючи число відділу. Всі жертви 
від 1 дол., в гору будуть проголошені враз з іменами, в кожнім 
числі “Нашого Життя” Ця збірка буде продовжатися цілий 
ювілейний рік, тому кожного місяця будуть нові датки від тих ; 
членок щ& на минулих зборах не були чи не були приготовані 
дати на. Ювілейний Дар СУА.

Річне засіданшьГозговної Управи СУА відбудеться в неділю 
8*1 грудвя. Всі члени Головної Упраіви мають бути приявні.

За кожну зміну адреси передплатниця має вислати 10 ц.

НА ПРЕСОВИЙ ФОНД СУА

Софія. Гувька 2 дол., Анна 
Микитиінська 1- дол., з Рочес- 
тер, Н. R , Михайлина Буката, 
Бриджпорт, Па., 1 дол.

Збірка на поминках за пок. 
Володимира, сина п. Пелагії 
Малиновської, Филаделфія, $4.

Усім членкам СУА, які. при
слали мені слова співчуття, за 
їх молитва ддамоєї хорої доч
ки й листи повного виро&умін- 
ня з причини перерви моєї ор
ганізаційної поїздки, складаю

Централя СУА.

найсердечнішу подяку. Вони 
були для мене повною розра
дою й потіхою. Хай Бог благо
словить вас за добре серце.
Олена Лотоцька, голова СУА.

НА ЮВИЛЕЙНИЙ ДАР СУА

Чїленки 42 від. СУА у Фила

делфії, Па., зложили по 1 дол.: 
Софія Миіць, Марія Демяник, 
Марія Сітарська, Пелагія Ма- 
линовська, Пелагія Романюк, 
Юстина Чабанюк, Олена Гуцу- 
лящ іЕшгенія Задорожна 1.50. 
Разом 8.50 дол.

“А ми тую червону калину 
підіймемо,

А ми нашу славну Україну 
розвеселимо”

Кожіна людина з днем наро
дження має призначення апо©- 
інити аат& тщ  які ж ш я  їй 
принесе, і дашшвштг їх в я*
кийісь означений7 час.

Дитина спішить до школи, 
батько до щоденної праці, м$- 
ти іпікл-уетьіся дамом^ і-т. д., бо 
це є завдання людини яких ви
магають обставини природно
го життя.

Поіпри ці, такби сказати, ко
нечні для життя обовя&ки, лю
ди мають ще сповнити певну 
ролю В  сеіреідовищі В “ЯЬКІМ жи
вуть, отже в товаристві, в гро
маді, народі. Вони присвоюють 
собі; звичаї й обичаї, які в сво
го чергу накладають на них р'і- 
жні-завдаїння — обовязки. Лю
дину, ,яка не лридержуетьіся 
даних зівичаїв і .не апоївняіє сво
їх родинних, громадських чи 
н ароід'н і х о*б о в язків, звичайно 
називають відлюдком або про; 
сто дикуном.

Найрадше сповняємо такі о- 
бовяізки,' які є найближчі на- 
шому серці, наприклад даємо 
дарунки qbo-їм  родичам і дітям, 
робимо якусь приємну неспо
діванку нашим приятелем. Іде
мо на весілля, хреістини, іна 
кшгцеїрти, ювилеї й інші імпре
зи родинні й громадські й нам 
здається, що робимо це для 

своєї іприіємности, а в дійснос- 
ти тим сповняємо також пев
ний обоїВіЯізок супроти людей, 
товариства чи громади серед 
яких живемо.

І ці обов'язки для нас не тяж
кі, навпаки навіть приємні, бо 
ми відчуваємо любов, приївя- 
зашя, прихильність чи поша
ну для тих люїдей, товариства 
чи громади.

Обошзок стає тягарем тіль
ки тоді, коли ми робимо щоіне- 
будь тіїльїки “для ока”, щоб, 
нас люди величали за добре 
серце чи .патріотизм.

•Про милий обовязок я хочу, 
іпогоіворитй з вами, членки Со
юзники, хочу пригадати вам, 
що 1945' рік є юівилейіним ро
ком Союзу Українок Америки, 
нашої рідної жіночої органі
зації.

Хочу пригадати, хоч знаю, 
що дуже багато з нас памята>є 
ще народиіни Союзу Українок 
Америки, того молодого ди- 
Тіягги, на яке ми покладали ве
ликі надії, й дрожали за успі
хи з кожним роком його жит
тя.

•Наше дитя виросло,, мов. дів
чина розків:іла повна життя, бо 
гріли ми її.теплом нашого сер
ця, відяїгали ми її працею на
ших рук. Пишна виросла наша 
квітка С.У.А., так що нам вже 
й завидують сусіди, вже й че
рез перелази нашіптуються, 
якби то її підкосити.

Але ми, як .п іклунки тієї квіт
ки, не дамо зробити їй кривди. 
Ми ЧіЛЄНКИ Союзявки зробимо^ 
їй такі гарні 20-літні уродини, 
такий ювилей, щоб забулися 
усі турботи минулого, щоб мо
гла вона заі#€2̂ ечена, довго, 
Д0ЙГО, ще 8 тещі жигги, коли ми 
мкнеіміш:  ̂рошшаггися для на- 
шого народу й дітей наших, 
бути гордіїстю, провідайцею, 
м,атір‘ю.

Як це зробити? Перш усього 
кожна з наїс, кожіна членка 
СУА зложить ©ід себе якийсь 
дарунок Для іОвилятіки СУА, 
я>кий буде називатися “Юви- 
лейний Дар С.У.А.” Цей дар 
ми зложимо у свізїм віїддіді, я- 
кий вишле шию імен і датків 
до Цеотралі СУА для оголо
шення в “Нашім Житті”

іВ ювилейному роді кожна 
членка при'дбає'^найменше од
ну нову чіленку для свого від
ділу. Кожний відділ в свою че
ргу доложиггь усіх можливих 
старань, щоб з^язати в своїй 
міоцеївості ‘мрлодечий відд'іл 
СУА,. або про такі можливос
ті повідомить централю. Мо
лодечі ••відділи є наша будуч- 
ність, ми в'сі лро те знаємо, але 
ніхто нічого в тій справі <не 
робить. Нехай цей 1945 рік 
дасть 'почин лильнішої праці 
в тому напрямі.

Ми всі будемо приєднувати 
і0авихг передплатниць й .поси
лати жертви на .пресовий фонд, 
щоб “Наше Життя” якнайско- 
рше, а м-оже ще в 1945 році- 
стало двотижневиком. Все те 
залежить від нас Союзяїнки, 
миж саміі тут господині, а “в 
своїй хаті своя правда і сила 

•і воля”
Настав час, що Союз Украї

нок Америки й Канади, остали
ся одинокіі українські жіночі 
організації в світі. Тепер не 
можемо висилати грошей до 
Рідного Краю на піддержку 
видавництв, як це було до вій
ни.. Тепер ми самі мусимо по
дбати тут щоб видати трохи 
кінижок, 'поширити наш*у ак
цію, й 'приготовити якийсь 
гріш на майбутність. Організа
ція нашого розміру не може 
завжди стояти з простягненою 
до вас рукою, вона мусить ма
ти якесь забезпечення.

Цей обовязок не буде для 
нас тяжкий, коли зробимо йо
го із щирим серцем, з любови 
до своєї організації, а не “про 
людське око”

Памятаймо, що СУА це наше 
жіноче надбання й одинока 
ападщиніа, -яку оставимо на
шим дочкам, на землі, що да
ла нам можність розвинути 
авобідну думку в гарне й ко
рисне діло.

До діла! Сестри Союзшки! 
До діла, до світла , до кращих 
днів! — “А ми тую червону 
калину підіїймемо” .. .

Анна Сивуляк, 

рекордова секретарка С  У. А.



Дня 7-го падолиста маєте сповнити горожанський 
і патріотичний обовязок

Вдержіть Америку Країною Свободи
М уси те спасти Приватну Господар

к у  і Особисту Свободу від Фаш из
му, Комунізму, Державного Соціа
лізму і Ню-Ділізму в Америці.

Спиніть Марнотравство, Бюрократію і Диктаторство 

Г О Л О С У Й Т Е  З А

Governor Thomas Е. Dewey 
of New York,

Republican Party Nominee for 
President of the United States

ДЮІ ПРИРІКАЄ BAM:

Повне узгляднений малих народів у 

мирових рішеннях і міжнародній 

політиці.

Мужа праці на Секретаря Праці.

Чисте правительство.

Джаби замісць реліфу.

Конституційну управу.

Свободу Бизнесу від безправних за

ряджень.

Governor John W. Bricker of Ohio, 
Republican Party Nominee for 

Vice-President of the United States

НЮ ДІЛ ДАВ ВАМ:

Сім літ безробіття.

20 біліонів доларів нового держав

ного довгу в часі мира. 

Неприготовленість до війни.

Кари на вуглевих майнерів.

Сотки обмежуючих урядів. 

Руйнуючі податки..

Передав Демократичну Партію Ко- 

мітетови Політичної Акції Сідна 

Гіллмана і комуністам Бравдера.

Як Американець Ви хочете мати право посідати і вживати те, 

що Ви заробили — хочете мати право працювати пильніше як Ваш 

сусід та придбати собі кращий, дім — хочете мати право вихова

ти Ваші діти з ліпшими можливостями як Ви мали.

Ш С С Ш І  З А  Ш Н Ш Ш И  
У В І В Т О Р О К  7-го П А Д О Л И С Т А

Від Української Дивізії-Злучених Републиканських Дивізій Пенсилвенії

ОСІНЬ

Скралось соїнце за небосклін, 

Помарніла дня краса, 

Пливуть гнані вітром хмари, 

;Наче злі вкЦуни-мари

Сумно плачуть небеса.

Нагинавсь деревина,

Немов х-оче увільнити 
Свої ноги від оков, 
Головоньку низько клонить, 
Листям дрібні сльози ррнить, 

Вітер екеглить смерти ЗО'В.

Квіти вянуть, припадають

Головами до землі

З жалю — болю за весною, 
Що умерла молодою:
Моїв й не жила —

Зникла б млі.

А. Кулебай-Балянт

Ню йорк, Н. й.

DO DOGS GROWL AT YOU?

By Ruth Taylor

Ever noticed how much nicer your 
dog is than the dog next door? Your 
neighbor's dog is a mean critter, and 
you hurry past the lawn where he is 
chained. He growls at you, so you 
don't like him. But — one of the rea
sons he growls at you is because he 
senses your dislike. Your step sounds 
as though you were afraid, and there 
is a little of the bully in the best of 
us — even the best of dogs.

On the other hand, your own dog 
is a mighty fine, intelligent animal — 
because he runs to greet you and 
makes a fuss over you, flattering your 
ego. He knows you like him, and a 
dog is always ready to answer friend
liness with friendship.

So it is with the people you meet. 
Take my own case. I used to dread 
speaking in public. I wasn’t just timid. 
I was plain scared of my audience. In 
that last glance over what I plannedi 

to say, I always found innumerable 
things. I was sure I wK)ul'd be: criticized. 
But I've finally found a cure for stage 
fright. At the last moment I remind 
myself that they wouldn’t have asked 
me to speak if they hadn't wanted to 
hear me! I have never been really 
afraid since — though I do find my
self starting out by talking to anyone 
in the audience who smiles at me. 
(Fortunately there is .always at least 
one friendly soul among each crowd).

Most of the time how people feel 
about you is predetermined by how 
you feel about them. Like your dog, 
they will greet friendship with friend
ship — but also like your neighbor's 
dog they will snarl if they think you 
are afraid, or fight back if you are 
militant.

What is true of individuals is also 
true of groups. There is one labor 
leader I know who is usually called 
in when the going gets rough and 
who generally finds a solution to the 
most difficult problem. I heard one 
hide-bound reactionary say of him 
once — “If there were more men like 
so-and-so, there wouldn't be any labor 
trouble!" And yet, he is a hundred 
percent pro-union fighter.

How does he dot it First, he be
lieves in himself. He respects his own 
integrity. He believes, in the cause for 
which he is fighting. BUT — he also 
respects his opponent's integrity, and 
his right to his own opinion. He 
knows he himself is reasonable, and 
he assumes that the man to whom he 
talks is as reasonable, that they would- 
n‘t be talking if they weren't looking 
for a way out that would be fair to 
both. The result is that the contracts 
he makes, last, with satisfaction to 
both sides, a*rd lie makes friends for 
Labor wherever be goes.

What one man does, can be done by 
other men for themselves and -for the 
groups of which they are a part — 
but the place to begin is inside our
selves, in our own thoughts. We can
not legislate friendship, but we can 
cultivate it by our own attitudes. 
Friendliness begets friendliness. Good 
will begets good will. Try it out in 
your shop or community, in school or 
at home. Drop your defensive air. Be 
willing to make the first move. It 

works. I've proved it.

ШИРІТЬ “НАШЕ ЖИТТЯ”
Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ЕКСПОНАТИ СУА НА МІЖ
НАРОДНІЙ ВИСТАВІ 

БАЛТИМОР, МД.

Заходом злучених націо
нальних груп в Балтімор, Мд., 
ушдокено в днях від 8 — 12 . 
жовтня 1944 Вікторі Педжент 
енд Базар. Українська група з 
Баїлтімор і Кертіс Бей взяла у 
святі участь під проводом п. 
йосифа Приймака.

Членки 59 .відділу СУА, есе 
охочі до патріотичної роботи, 
перебрали на себе уладження 
вистави1 народнього мистецтва
і української кухні. До спів- 
піраїці запросили українських 
жінок і дівчат з-обох громад.

■Вистава мистецтва містить
ся в окремій хаті, збудованій 
для цеї ціли в стилю давного 
українського села, і мала ве
ликий уїс-ліїх. Подобала на ма
лий музей, а кожної днини від 
годин» 3.‘'пополудні до 1 1 . у 
вечорі богато було в ній гос
тей. На-ціі вишивки, деревляні 
вироби, писанки та инче, не- 
зівичййно;. вісім подобались. 
Цікавила теж приявних штука 
писання писанок, яку демон
струвала .одна членка СУА.

Дві, або три жінки безулину 
приймали гостей, а робили це 
дуже мило та зі зрозумінняім. 
Українські страви усім смаку
вали, а обслуга при столах по
писалась оправно.

Дня 10. жовтня ввечір була 
•на сцені українська програма. 
Хоч коротка, та добре підіб
рана, а ще краще виконана. 
Почалась українським націо
нальним гиміном, який відспі
вав хор під проводом п. Івана 
Бойка. Голова У.К.К. п. С. Шу- 
мейко виголосив промову, зя- 
совуючи перебіг боротьби та 
змагань у=краТйн!сьік(о<го народу 
до вільного життя. Панна Ма
рія Полиняк прегарно відспі
вала калька українських пісень, 
а на закінчення програми аме
риканський гимін, при акомпа- 
няіменті панни О. Дмитрів. Мі
сцеві танцюристи під прово
дом п. Алберта Стислого вико
нали дуже добре, українські 
танки. Наша .програма збира
ла признання від своїх і чужих. 
Так- і чути було на кожіному 
мроіці; “ит вос шорт, бат найс 
енд снепі”.

Річи на виставу спровадже
но з фияадеелфії, з Централі 
СУА, я  доиввнено експоната
ми місцевих громадян.

Українська група- на виста
ві з ар епрез еінту® а ла себе пар
но та культурно. Поважні а- 
мерикамсьїк-і гості підкреслю
вали це, звядівши український 
лавільон, чи вислухавши кон- 
цертової програми. Балтімор- 
ська і  -Кертіс-Бейська громада 
доказали, що в єдности і в мю- 
бави до свого рідного, багато 
добірого мож зробити.

Тому хочу закінчити цей о- 
пис нашого свята в Балтіїмор

ВОНСАКЕТ, Р. ЯИ.

Чайний вечір з нагоди приїзду 
Голови СУА

Відділ 29. СУА., ім. О. Коби- 
лянської вже удруге мав наго
ду витати у себе цю саму голо
ву СУА п. Олену Лотоцьку, я- 
ка перший раз гостила у нас 
в 1933 раці. Ми теж дуже зра
діли почувши, що й у цьому 
раці вона ©ідвідае відділи 
СУА, бо такі поїздки для жі
нок і організації дуже потріб
ні.

Наш відділ теж не стоїть по
заду инчих, бо і сходини пра
вильно відбуваються, і жертви 
на народні ціли збираємо та 
посилаємо де треба у грома
ді. Відділ сггав членом Доіпомо- 
гового , Коїмітету, а пять чле
нок спомагаючими членами. 
Для “Нашого Життя” ми зі
брали звиж 40 передплат. Та 
всеж, коли довідались, що го
лова СУА до нас приїде, ми ду
же зраділи і рішили уладити у 
ЇЇ честь чайний вечір та запро
сити якнайбільше число жінок, 
а наш новий парох о. Петро 
Білон доложив свого цінного 
труду та підготовив дівочий 
хор, який відспівав на вечорі 
кілька пісень. Вступне сло'во 
сказала лредсідателька відділу 
Розалія Веіцал та представила 
голову, отця пароха Білона,' 
його дружину та инчих лрияїв- 
них.

Пані Лотоцька виголосила 
одногодинний реферат, якого 
приявні слухали з великою у- 
вагою. Прямо ніхто з місця не 
рушився через цю годину. 
Тимбільше признання треба 
дати пані Лотоцькій за її ре
ферат, бо саме перед ним о- 
держала вона телеграму? що її 
донька тяіжко занедужала.

По рефераті Голови забрала 
•слово п. Клавдія Білон, дружи
на пароха, яка теж дуже ціка
во та гарно промовляла. Пані 
Білон, хоч недавно прибула до 
нашої громади, то вже запи
салася до СУА і ще других жі
нок заохочує цесаіме зробити.

Підчас гостини українським 
печивом та чаєм забрав го
лос о. Білон і п. М. Чагарин, 
даючи признання жінкам, які 
цікавляться Союзом Українок 
та стають його членами. Пред- 
сґдателька відділу спитала, хто 
з приданих хоче передплачу
вати “Наше Життя” і у відпо
відь зголосилося вісім жінок, 
які теж вписалися до СУА.

■Пісяяіс гостини були наради 
Голови із самими членками 
СУА, на яких дві години часу 
пролетіли наче хвилина. По- 
кінчилися вони збіркою на 
“Наше Життя”, яка принесла 
9. доларів. Р. Вецал

зазивом до усіх жіноїк, щоб 
гуртувалися та організувались 
у відділи СУА для спільної

ЮВИЛЕИ 46. ВІДДІЛУ С.У.А. 
ТОВ. ОЛЬГИ БЕСАРАБОВОЇ

Дня 1. жовтня Toe. ім. Ошь- 
ги Басарабової, 46, відділ СУД, 
■святкувало 15-ту річницю сво
го істнованяя. В святі взяли у- 
часть Впр. о. Канцлер Ф. Тар- 
навський, о. парох Н. Волянсь- 
кий, п-ні Клавдія Олесницька, 
редакторка нашого часопису 
“Наше Життя”, п-яі Олена 
Шгоігрин, заступниця голови 
СУА., Відділи: 41, 42, 47, 48 і 
52, Сестірицтво Непорочного 
Зачаття, і св. Юра, Тов._ Воєн
них Матерей, Громада при 23- 
ій ЬБравн ул., Тов. Олени Пчіл- 
ки, Тов. Укр. Ам. Горожан, та 
гоїсті інших товариств. 

Підготовок) свята займався ко
мітет, в якого складі були: Ме
ланін Мила, Марія Коник, Юлія 
Бурак, Марія Сенко, Марія Ха- 
рук, Анна Візнер, Ангела Мо- 
чернюк, Аінтоніна Кульчицька.

•Свято вітвоірила п-іні Юлія 
Бурак, організаторка Основи 
Товариства. Опісля п-ні Мила, 
по короткій промові попроси
ла о. Канцлера до проводу у 
молитві. При вечері п-нни А- 
делайда і Елеонора Кульчиць- 
кі відігравали дует на пяні.

П-ні Олесницька у своїй 
промові піднесла велике зна
чіння організації жінок та їх 
завдання в буиучности у ціло
му овіті. Відтак п-ні Юлія Бу
ран як товстмастер, покликала, 
предсщаївниць і представників 
ор/ганізаці'й до слова.

Промовляла п-ні Олена 
Штогрин, п-ні О. Фостик, п.
B. Титанич, л. Гір. Бучко та ін
ші приявні представники.

Ювилейні дари зложили: мі
сцева Громада при 23. і Бравн 
ул. $25.00, Відділи: 41 — $10.00,
42 — $5.00, 47 — $5.00, 48 — 
$5.00, Сест. Неп. Зач. — $5.00, 
св. Юра — $5.00, Тов. О. Пчіл- 
ки — $5.00.

На поклик п. Титанича пе
реведено збірку, з якої при
значено $75.00 на Клюб Воєн
них Матерай, $50.00 на церкву 
св. Николая піри 24-ій і Паїп- 
лар ул., $20.00 на часопис “Бю- 
ґлер”, $15.00 на Централю
C. У. А.

Саля була переповнена гіїсть- 
іми. Після гостини відбулися 
танці, до піїзної ночі.

Учасниця

ПЕРЕПИСНА РЕДАКЦІЇ.

Пані Ясінська, Дітройт: Радіємо Ва
ших видужанням та щиро здоровмо.

Пані А. Кулебай-Балянт. Вірші гарні,
• друкуємо. Пробуйте другим разом теж 
щось бадьорого. Талант у Вас в і надіє
мось, що на сторінках Н. Життя ще' кра
ще розвинеться.

Пан М. Баран, Шикаго. Щира дяка за 
книжку. Думаємо, що для неї може най
тися вжиток у котрийсь з наших шкіл. 

Чи пробували Ви заоферувати її управі 
Вищої Школи в Стемфорді, або школі- 
для укр. дівчат в Факс Чейс, Па.?

піраїці, та давали добрий прик
лад молодшому .поколінню.

Учасниця

НАЙШЛА В СУА ОДНУ ВЕ
ЛИКУ РОДИНУ

Членка СУІА. Марія Ясінська 
з Детройту пише:

“Я перейшла тяіжку недугу, 
у часі якої членки 23. відділу 
СУА відвідували мене у шпи
талі, приносили квіти та да
рунки. Я не находжу слів,.щоб 
подякувати їм за це все, а про
шу лиш Боїга, щоб сторицею 
відплатив їм за їх добре серце.

Хоч тяжкою була моя неду
га та дала мені богато терпін
ня, то в#еж дала мені теж на
году переконатися про це, як 
воно добіре сталося, що я була 
членкою СУА. Прикована до 
ліжка серед шпитальної нудь
ги та самоти, я находила вели
ку пільгу і потіху у відвідинах 
моїх подруг із СУА. Я почува
ла себе щасливою та забувала 
про тяжкі терпіння кожного 
разу, як вони приходили до 
мене. Я бачила їх прихильність 
та спочуття, і вони ставали для 
мене так близькими, як члени 
моєї наїйблищої родини.

Щире їм Опаси-Біг за це! А 
усіх жінок, які не належать ДО' 
нашого СУА закликаю: ста
вайте його членами! У нещас
ті переконаєтеся, скільки воно 
значить мати біля себе гурток 
сердечних, милосерних подруг, 
з якими ви зжилися працюючи 
.у організації!”

РОДИЧІ НЕХАЙ КАЖУТЬ 
ДІТЯМ ПРАВДУ

На протязі двох тижнів дві 
жахливі події стрепенули Аме
рикою. У Вашінґтоні та Гали- 
вуді знаїсилувано та замордо
вано дві молоді дівчині, а під
ложе вбивства — сексуалізм. 
У першому випадку жертвою 
впала вісімнайцятьлітня дівчи
на,. яка з малото місточка при
їхала на посаду у Вашінґтоні, 
дівчина приімірна, релігійна, з 
•чесної родини. Друга жертва
— одинока донька нюйорсько- 
го богатиря, з грішми в брід, 
але з теїШлим серцем, щедра, 
Добра та теж незіпсута.

іБогато передовик одиниць 
заговорило при цій трагічній 
нагоді про повивности роди
чів щодо ошідомлення своїх 
дітей. Елинор Розевелт зверну
ла остру вимівку в сторону ма
терей, які посилають своїх до
ньок до праці у чуже середо
вище, не давши їм підготовй 
до цього, що їх у самостійно» 
му житті може стрінути. Кіль- 
кашдяїть-лїгня дівчина, най
шовшись на власнім джабі, у! 
власнім мешканні та на власнім 
хлібі — набирає зовсім фал- 
шивоіго поняття про свою са
мостійність і думає, що в жит
ті вже “зі вісім і вся” вона волій 
дати собі раду. її на думку не 
прийде таке, що ідучи з му- 
щиною, яікого ледви знає, у 
відлюдне міаце, чи віпуакаю- 
чи його до свойого мешкання

ПРИ ГРОМАДСЬКІЙ РОБОТІ
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Зближаються, зимові місяці, 
час свят, балів, гостин. Хоч 
війна, і невесело, то всеж ■— 
не хочеться сидіти дома у са
моті та мучити себе тугою 
ч:и чорними думками. Воно ^ 
так нікому не поможе! Тому 
люди, .може й більше я;к до 
.війни, шукаюсь нагоди, щоб 
зійтися раїзрм, поговорити, ро 
зрадитись, погостити.

Добра гоїсп'оідинзгі да®икн.а:, 
усе мати -щось готового -під 
РУ(К0К>, ідоб коли прийде гість 
у хату — було його чим погос
тити. Хоч скромно, чаєм та 
•солодким, то всеж, чужому 
приємніше у вашій хаті, роз
мова краіще вяжеться, дружні
в І Д'Н ОІС И Н И з ат ІСНЮЮТ ЬІС Я •

Зі солодких річей добре ма
ти у хаті щось, що добре дер
житься навіть через довший 
час. Таким родом печива є у- 
кіра.їінсь'к.ий медівник, який на
віть ліпше сма;кує тоді, кощ  
трохи зачерствіє. І тому дуже 
добре надається* теж до того, 
щоб його посилати хлопцям 
у кемлу, або за море.

Медівник, що завжди* уга
ється. — Одна склянка меду, 
склянка цукру,' 3 содянки муки, 
одна плоска ложка міщан от о 
коріння (олслайз), 6 яедь, 1 
^южочка порошку до дечення, 
оріхи дрібно покраяні.

Цукор *герти з жовтками і 
медом, аж збіліє. Дати корін
ня, орІ'ХИ, мужу ПереСІЯїНу З по
рошком, піну з білків. Піну да
вати ото трохи з мукою і легко 
леріемішуівати. Вимішати усе 
разом,'виллити на помащену 
товщем бляїху і пекти у мірно

горячий печі около три чіверти 
годвди. Пробувати патичкохМ, 

яік сухий — медівник готовий.
Паяянлчки з  «кааді

Коли останеться трохи вів- 
сяіши «аші зі снідання — мож 
з неї зробити на обід добрі 
петшшжи до м:я!са (в місце 
бараболі), або до сметани чи 
сосу. Додати до каші яйце, 
присмажену на товщі цибулю, 
виробити усе разом добре, ви- 
тачати у бульці палянички та 
смажити »а товщі.

Мож у такий спосіб вживати 
кожний рід каші, як теж риж.

Практичні радл

Цук»0р; ЩО СТО’ЇТЬ у торбі чи 
картоні доївший час — стверд
не на каїміїнь. Щоб його зм.яік- 
шити, треба поставити на кіль
ка днію до холодильні.

Білля.: простирала, пошепки, 
рушники і т. п., яких не вжи
ваймо, доданий час — перехо
вуються краще, коли непрасо- 
,вані. То»ді воздух лекіле пере
ходить $рі*зь полотно і добре 
його про© ітрію,є.

❖

Тісто на май, чи тісточка 
треба тачати від середини, на 
чотири сторони. Ніколи не о- 
бе:ртати тіста, бо через це во
но тівердее.

Яйця, що -мають йти до тіс
та тіреба держати кілька годид 
перед вживанням у кімнатній 
т еміп ер ату р і. Ко л;и .вж ив-ані 
просто з холодільні — зде 
вбиваються і тісто не росте.

П ер ех о д о ви й  В ік  Ж ін к и
.Між сорок пятим а пятьдеся- 

тим роком життя приходить у 
жініки т. зв. переходовий ВІК. 

Та ця дата не є незмінна, бо за
лежить теж від инчих обста
вин. як: раси до якої жінка на
лежить, підсоння у якому жи
ве, загального стану здоров
ля і врешті дідичности. Дівчи
на трюїпікальногб клімату ра
ніш розвивається, то і перехо
довий вік у тамошньої жінки 
скоріший. Це "саме у жінок, 
раси жовтої та червоної. По- 
дружя завязують там у віці, я- 
кий у нас зветься дитинячим 
са'ме тому, що перехід у моло
дечий вік заходить у цих наро
дів кілька літ окоріще, як у бі
лих.

Признаки переходового віку 
видні у жінки на тілі і душі. 
На тілі починав вона товстіти, 
або надміру худнути, а нерви у 
.неї стають незвичайно враз
ливі. Вона буває схильна до 
ріжних духових забурень, де
коли дуже прикрих у своїх на
слідках.

Жщка нормальна і здорова, 

моли до цього вона не перей
шла у своЗм житті забогато 
порадів чи поррдень та жила 
нормальним 'подружнім жит
тям — переходить цей кри
тичний час майже незамітно.

Вона у -цьому часі стає лиш 
деколи податна .на заїв о роти 
гожо##* биття серця, почення, 
незвичайну вражливість, нахил 
до «шш'чу та іритації. Тяжчими 
обявами € кровавленіня, мізко- 
ві забурення та творонення у 
організмі всяких новотворів і 
недуг.

Та давіть хоровита жінка 
може цих прикрих обявір у- 
никнути, іфоли у дереходовюму 
віці буде на себе вважати та 
вести дуже гиґіенічіне " життя. 
Лікарі радять щоденний про
хід, а кожного вечора тедлу 
купіль — не довшу як 10 хви
лин. Підчас купелі добре на
ложити на голову Гумовий мі
шок з зимною водою, або вог
кий рушник. Рішучо треба ви
стерігатися у цьому часі аль-

повість о д а и  щ >т яш -
СЬКОЇ, ЩО ПОБАЧИЛА СВІТ 

ЗАВДЯКИ АМЕРИКАНСЬ

КИМ ЖІНКАМ

У листопаді, дня 27. святку
ємо по відділах СУА, або хоч 
з гадуєміо скромн иіми сл ов а м и 
пошани Ольгу Кобилянську, 
велику українську ийсменни- 
цю. Це день її уродин, і при цій 
■нагоді ми від літ поширювали 
між собою відомости про її 
життя та міеде в украшській 
літературі. А її “Царівна” те#с 
чимало читачок найшла тут 
між нами, і ми може й краще, 
як жіноіцтво в Україні, можемо 
зрозуміти Кобшіяїніської жіно
чий ідеал: вільної істоти, сві
домої громадянки. Цеж жінка, 
я̂ са тут у Амернці скорше ста
ла дійсністю і випередила сво
їх посестер з днчих країв та 
■коет'инентлів.

Та з остаїн-ною повістю О. 
-Кобилянської, ж а  вийшла дру
ком у 1936. роді, українсько-а- 
мериканське жіновдво окремо, 
зів^зане, і то у почесний для 
дьоіго СІПОСІб. Як ВІДОМО, ДО 1^0- 

яви друком “Апостола Черні” 
у 1936. роді, причинилися член
ки .СУА в Дітройті грошевого 
допомогою, заплативши ав
то ріці гонорар. Тому, що не бо
гато наших жінок мало нагоду 
прочитати цю повість, а може 
й де швидко буде її мати у 
майбутньому — нехай задово- 
ляться коротким оглядом та 
одінкою дьоіго останнього тво
ру великої нашої дцісмемниді.

Повість, яку авторка навіва
ла “Апостол Черні” оповідає 
історію одної родини, над я- 
кою заівис проклін. 1 у крузі 
цьої одної родини виростає 
дві породи людей: одна — для 
якої матеріяльгіі інтереси та 
холодне вирахування є в житті 
ціллю, друга, — яка ставить 
вище понад все народню пра
цю й ідеал, власну честь та 
людську гідність.

Кобиляосьїка змальовує у 
псвісти “Апостол Черні1’ дуже

цікаво діва ^сіночі типи. Пер
ший, це жінка, яка захитуєть- 
,ся у С90ЇХ націона,7іьних ідеа
лах і Для кохання відрікаїється 
свойого народу. Другий жіно
чий тиіп — це богата діїдичіка, 
вихована шж чужими, яіка до
ходить до свідомости, що її 
обовяізікрім вернути до наро
ду з якого вийшов ЇЇ рід, та 
для нього працювати. Ці діві 
жінки репрезентують два во
рожі овіти —- світ ідейности, 
посвяти. — та світ інтересу і 
вирахування, які без упину ве
дуть із собою боротьбу. Хоч У' 
повість Кобилянська ввела та
кож ЦІЛИЙ ряд МужеС-ЬіКИХ ти
пів, то всеж найважщша й ціль 
падкреслити ці ідеали, яким 
вона посвятила свої ранійші 
писання ідеал жінки-грома
дянки, оісріченої, характерної 
та непоборимої. Такої, що а 
громадяіністіві займає рівне міс
це та стоїть на сторожі цього, 
щоб грубий матеріялізм, жа- 

а хвальби та инчі низькі 
причини не не рішали там, де 
місце для ідейности, посвяти, 
патріотизму.

•Сорок літ минуло між поя
вою “Царівни” і “Апостолом 
Черні” І за цей час у писан
нях Ольїги Кобилянської, так 
як у житті , зайшли великі змі
ни. їд “Царівна” ще зі страхом
і непевністю, незрозуміла для 
свойого оточення, наче мрій- 
нидя-фантастка, шукала для 
жінки нового суспільного міс
ця. В “Апостолі Черні”1 жіночі 
типи — це модерн] типи жінок, 
хоч у одних є характер, у дру
гих нема. У одної жіноча само
стійність роїзбудила і видобула 
на верх найкращі пориви ду
ші — другий — звихнула на
ціональну честь та захитала 
переконання.

Уся наша критика підчерку- 
вала, що останню повість пи
сала Кобилянська таким моло
дим, повним ідеалізму пером, 
як “Царівну“ чи инчі зразки 
своєї раніійщої творчости.

коголю і сильної кави та чаю 
у вечір. Пожива повинна скла
датися головно з набілу,, горо- 
д о вини й оівочіїв. Тому, що у 
жінки переходового віку про
являється нахил до товстіння
— повинна вона рішуче зане- 
хати солодощів і мучних страв.

Але у кожної жінки, здоро
вої чи хоровитої, у переходо
вому від і організм стаїє дуже 
мало відоорний на всякі неду- 

'ги та новотвори. У цьому й 
лежить причина, чому рак 
(ікенісер) більше вбиває жіноїк, 
чиїм мущин. Ца кожних пять 
випадків смерти у жінок між 
35 — 65 роком життя, один є 
спричинений раком. Тому та
ким важним є, щоб у цьому 
часі жінка бодай раз у рік під
дала себе точним лікарським 
оглядинам. Бо і рак. і новотвір 
Є ВИЛІЧИМіІ, коли їх помітить 
лікар у са‘мом-у зародку.

Щоб жінка переходового ві

ку держала свої нерви під кон- 
тролею та берегла себе перед 
духовими забуреннями — теж 
треба їй для цього відповідно 
жити. Вона поівішна за всяку 
ціну вистерігатися самоти та 
безділля, а ріжного роду гу
манітарна, харитативна чи ин- 
ча громадянська діяльність є 
спасенним лшш на її нерви і 
душу. БогаТо жінок у цьому 
часі відчуває охоту поширити 
своє знання і наука ма€ теж 
дуже добрий вдлдв на їх ду
ховий стан.

Декотрі жінки лякаються пе- 
рехоїдоівого віку та роїмітиів- 
ши його признаки ̂ починають 
вважати себе старухами, не
придатними до життя. Та воно 
не таке страшне. По двох, трох 
роках жінка повертається до 
норми, шо«чу®а«вгьІоя‘- здоро- 
вою і якщо у неї думка і дух 
молодий — до старости ще ду
же далеко.

БІЛЯ ХАТИ І КУХНІ

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



(Докінчення.)

$ 75,000 Worth of Persian Lamb $ 75,0(3
* Найбільший і найкращий • Тут знайдете вже готові 

зроблені футра, а також 
жмуткй шкірок, з котрих 
Можна виробити футра

вибір PERSIA^ LAMB 

шкірок і футер у цілім 
місті знайдете у Михайла 
Туранського. В с т у п іть 
сьогодня і перегляньте 
цю колекцію. Вартість 
$75,000!

READY MADE PERSIAN  

LAMB GOATS 

(Sizes 14 to 42)

2 Jackets 24” long — @ ?135

2 Уа length coats @ 175
1 ” ” ” — -  @ 225
2 @ 250
2 @ 275
1 @ 300

FULL LENGTH COATS 

Tuxedo Front & Fitted 

Styles

3 coats ------- —  @ $200

4 ” ----- — - @ 250
2 —— — — - @ 275
2  —--- :--  @ 350

5 — — @ 400
3 — -----—  @ 450
3 • - •» •-- - @ 500

1  ---- — @ 550

* До ціни треба дода
ти федеральний по
даток.

до ваших вимог і міри.

BUNDLES OF PERSIAN  
LAMB SKINS

Coats Made to №dbr 
No Additional Charge

4 Bundles —---- @ $150 ea
3 ” ---  @ 200
2 — @ 225
6 ---- @ 250
2 ---- @ 275
5 ---- @ 300
9 ---- @ 350

12 ---- @ 400
15 ---- @ 450
13 ---- @ 500
1& =---  @ 550
9 ---- @ 600

16 ;---  @ 650
18 ---- @ 700
4 ---- @ 750

PERSIAN BROADTAIL

2 Bandies --------- @ $800

3' ” — •—  @ Ш
2 --- -----  @ 900

і -------- @ m
1 ---------------  @ 1000

КУПУЙТЕ з  ДОВІРЯМ У

SMtchael Tumnsky
350 SEVENTH AVE., PIEІІЇ YOfcKCITt

16th Floor Lackawanna
Between 29th and! 30th Streets 4-0973

Отворе«ш щодня і в суботу дб 5 години

Поєних шість днів тривало 
гучне весілля з бенкетами  ̂ ви
ном, горою (нар. танець) і ко

зацькими присюдками. Тиміїш 
рОЗГОВОрИВСЯ, живий був і смі
явся. По весіллі три ДНІ Побув 
з дружиною в монастирі, потім 
пообідали в батьків і 6. верес
ня вже відпроваджував Лупул 
свою дочку й зятя аж до гра
ниці, в далеіку й невідому до
рогу. ■

По цім бо-ці Дніїстра Роіксану 
Хмельницьку вітав сам Богдан. ; 
Молодята поїхали до гетьман
ської столиці Чйігирина, але • 
змо'глй прожити в ній лйше 
кілька щасливих місяців, бо в 
квітні на Лупула натиснули во
роги й Тиміш мусів їхати в до
помогу тестеві. Чергова пере
мога Тимоша всеж не дозволи
ла йому спокійно зажити: Лу
пул вмішався в нову війну зі 
сусідом і що тільки гетьманен
ко вернувся в Чигирин, треба 
було тестя внову рятувати, бо 
вороги вішали його геть за 
Дністер. На цей раз вже щаістя 
не догїйсалб: Тиміш р’озгрогігйв 
одного з воротів' Юрія Стегіа- 
на біля Сорок, загнався1 аж до 
Сучави, де сиділа під облоігою . 
Лупулиха з сиіном, але 'Юрієві 
прийшла нечайно допомога і 
приневолили Тимоша замкну
тися в Сучаві та обложила це , 
місто схблого-ю.

Місто булю забезпечене, ВІЙ- : 
сько ТйШша хоробре, аж  об
лога зробила своє: голод іїо- 
чав за кілька Шсящт докучна- 1 
ти так, що к о з а к и  йеюМ шкіру 
коней, та корійЦя, щоб’ лиш ; 
прожити. ^’6. грудня 1653 р. : 
три полонені втекли з Єучаїв’и і j 
точно означили облю̂ ййика'м ; 
місце, де находився Тиміїш. По- ; 
слідував густий гарматний во- ■ 
гон;ь. Тимрша ранило дуже ва- : 
жко в голову й ноги, і четвер- , 
того дня нак руках тещі він ско- > 
нав, яік пише Ґане, „далеко від > 
своєї Рок-сани, що в; Рйшкові 
над Дністром безжурно1 ждала 
на нього, носячи під серцем 
плід взаїмної любови...”

Богдан Хмельницький йшов 
на поміч -синові, але на кордо
нах України зустрінув уже йо
го тлінні останки, що їх везли 
козаки з чужини. Поховали Ти
моша величаво в Чигирині, а 
Роксана стала вдовою, ледви 
рік проживши з гетьманським 
сином. Саме колй Тимоша при
везли з Молдавії, вона лежала 
хвора, вродивши б ли з.н юків, 
поо яких долю нічого невідо-

Дальші дні повні туги за ми
лим, позлили Роксані в Ришко- 
ві на лівому березі Дністра, що 
його дарував невістці- Великий 
Гетьман. Мала вона 24 роки й 
не диво, що женихи ггочали 
знову забігати біля неї, а серед : 
них колись відкинений нею ' 
Дмитро Вишневецький і боя-

ркін Михайло Хоробрий. О- 
станній не зміг її прихилити до 
себе ні своїм палким кохан
ням ні перспективами поворо
ту до. Молдавії. Не виїхала теж 
Роксана до батьків, що викли
кували її до Царгороду, ні до 
брата Стефанка, що облягав 
навіть тиждень Ришк-і» і від
ступив тільки, не бажаючи до 
решти осм і ш ит ис ь. Рок саіна 
воліла залишитись на Україні, 
яку полюбила щиро та з якою 
вяізав її опогад коханого чоло
віка. До тогож жила вона до
бре з вдовою по Хмельницькім, 
Ганною з Золотаренків та з Ка
расем Хмельниченком і щойно 
коли останній вмер, а тим са
мим ніби й вигасла династія 
Хмельницьких, вернулася Рок
сана до свого маєтку в Делє- 
нах в повіті Бютошани.

Тут невістці Ботдана дове
лося зн^ву пережити чимало 
лиха. Василь Крупенський, що 
м̂ав свої добра в сусідних Фе- 
реденах, а теж і на Україні, по
чав інадокучувати їй своїм же
ниханням, дарами,- хоч ще з 
Рйшкові дістав гарбуза. Рокса
на була вірна п-амяті покійного. 
В’ 1680 p., отже 27 літ по смер
ті Тимоша, носила ще обручку
з буквами „Р. Т.” (Роксана Ти
міш) і Крупенський, що був,ла- 
сий не так на красу старшої 
вже тоді вдови по гетманськіїм 
сйні, як на її гроші й добра, 
ждав тільки нагоди на пімсту.

. Нагода така швидао трапила
ся. Коли 1687 р. король* Є6<б̂ г 
сьййй пішов’ .ііоЬсо'дом т  туре
цькі зеїмлі, мечем та вогнем 
руйнуючи Молдавію,. Роксана 
втекла зі свого маєтку Делєн, 
що стояли4 М  до;р?озі Єобє-сь- 
кого, до укріпленого монасти- 
ра Пятра-'НяіМ'ц. .Крупенський 
—як багато інших розбишак- 
бо.яр, прилучився до перемож
ця й діставши від нього загін, 
обложив Няімц. Монастир бо
ронився хоробро, але голод 
приневолив його врешті від
чинити брами. Крупенський 
кинувся до Роксани, вимага
ючи з опричниками від неї 
грошей і дорогоцінностей. До
вго мучили вони й тортурува- 
ли нещасну жінку, вкінці, яік 
пише літописець Некул^че, 
відрубали їй голову на порозі 
келії. Рік пізніше за це вбив
ство Крупенський відповідав 
перед судом і заплатив за ньо
го головою, але це вже не по
вернуло життя БогДановій не
вістці.

Так кінчиться драма одної 
жінки-чужинки, що заплелася 
в нашу історію, драма, що сво
єю темою цікавила багатьох 
румунських письменників (А- 
саке, Ґа-не, Садовяну), а проте 
в українській літературі; на
скільки відомо, не діждалася 
ні одного твору, що офор

мивши її по мистецьки.

^H E N  W ILL ТНЕ WAR END?

This question, members and friends, 
we all ask each day because we are 
optimistic. Our recent victories are 
music to our ears, so perhaps we shall 
bfecome lacadaisical in the Sixth War 
Loan Drive. Well, we dare not let up 
f6r a day. Not anymore thafr the bat
tle-fields have not silenced-, our dear 
ones are still fighting, our precious 
American boys’ lives are still being 
sacrificed, so that all nations can 
breathe freely and live as we Ameri
cans do, without oppression.

Let us acknowledge the pela of the 4 
Deputy Director of National Organi
zations Division of the War Finance 
Commission, Mr. William C. Fitzgib- 
bons, who says: “This is still our 
war, we must continue to finance it. 
Victory has its price; little white 
crosses will mark the place where 
slumber those who died for it. But 
death is only a part of the price we 
must pay for victory. Hospitals for 
the care and comfort of our maimed ' 
and crippled veterans have already be
come familiar sights in every state. 
Mere boys hobble about on crutches: 
suffering, is also a part of the price 
we must pay for victory.

“Will you and the members of your 
great organization help to keep this 
“price of victory” down by ^dedicat
ing yourselves to work harder togeth
er, serve more patriotically together, 
and save more together in our crusade 
to 4the promised land of peace on 
earth, good will to men?

“Every dollar invested in War Sav
ings Bonds is a vote for an early vic
tory.”

W C. FitzGibbons.
Dear Members of Soyuz Ukrainok, 

we must not let our fighting men' 
down,- let us go over the top again: 
buy more bonds in the Sixth* War 
Loan Drive than we did before and’ 
safeguard our future.

Annette L. Kmetz.

THE UNITED NATIONS 
NATIONALITY GROUPS 
OF BALTIMORE, MD.

Victory Pageant and .Bazaar

October 16, 1944

President of
Ukrainian National Womens'
League of America, Inc.
866 North 7th Street 
Philadelphia 23, Pa.

Dear Madame:

I am taking this opportunity to ex
press my sincere thanks for the beau
tiful exhibit the Ukrainian National 
Women’s League sent us to help make 
our exhibit one of the finest aiYiong 
all the exhibits.

It has been a great pleasure for me 
to have your support and co-operation 
in this important affair.

Thank you again.

Very truly yours,

Joseph Prymak,

Chairman of Ukrainian Group.

Невістка Богдана Хмельнищог



РОДИЧІ НЕХАЙ КАЖУТЬ 
ДІТЯМ ПРАВДУ

(Продовження зі Сторони 5-ої)

— вона наражає себе на якусь 
не’безіпеку. Фалшиве поняття 
діївчини. -про її незалежність і 
зарадність таке велике, що во
на саіма свідомо наражає себе 
на небезпеку, з якої тяіжко їй 
опісля вийти, або й трагічно 
ладе її жертвою.

Що робити родичам, щоб 
захоронити дітей, а у першу 
чергу дівчат, перед цим, що 
може їм в життю грозити від 
ріжноіго роду здеґенеро/ваних,
ЗЛ ОЧИ НН ИХ  ОДИНИЦЬ, ЯіКІ знай
дуться у кожному середовищі 
і обставинах?

Усі вихоївіники та вчені-лси- 
холооги погоджуються у цьо
му, що вже дітей у найвчасні
шому віці треба лоучувати 
про оправи людської природи, 
які родичі перед дитиною за
кривають, або пояснюють їй 
у неправдивий спосіб. З хвили
ною, як дитина починає ціка
витися такими оправами, як це, 
звідки беруться діти, ріжіниці 
між полами та їх -призначен
ня І Т. Л . — родичі у мові ЗрО- 
зумілій дитині повинні дати їй 
правдиву відповідь.

Це заівдання богато родичів 
находить трудним та тандем, 
що їх бентежить. Нехай у та
кій хвилині тямлять, що це 
лиш вони відчувають це збен
теження, а не дитина, для якої 
питання “іавіідки берутьіся ді
ти” нічиїм не ріжниться від та
кого як наприклад, “чому па
дає сні:ги? І одно і друге мож 
дитині вияснити щиро, прав
диво та беїз облуди, і це вияс
нення заховає вона на ціле 
життя як чисту правду, що її 
почула від найблищих собі іс
тот.

Родичі, яким тяжко зважи
тися на таку освідомлюючу ро- 
лю у відношенні своїх дітей — 
нехай пошукають помочі у 
книжках. Є вже богато писа
них вказівок, зіпід пера вихов- 
•НИКІІВ світського і духовного 
стану, які дають дуже добрий 
матеріял для розмов,з дітьми 
на цю тему. При помочі порів- 
нань з ростинного і звіринного 
світу, у формі доступній для 
дитячого ума і світогляду.

ШАНУЙ, БО НОВОГО НЕ 
КУПИШ

Чимало вже на ринку таких, 
річей, що коли взяти у руки та 
приглянутись, як вони колись 
виглядали — то майже плака
ти хочетьіся! Бо таких річей, 
яким війна відібрала якість і 
зробила з них “тандиту” — 
належить теж парасоля. А о- 
сінь, це для неї сезон, тому, ко
ли заховалася у вас ще якась 
з перед війни — шануйте її яік 
оіка в голові! Бо пишуть в га
зетах, що кожна, яку випус
тять з фабрики до часу .поки 
війна скінчиться — буде гір
ша від. попередньої..

ГОСПОДИНЯ БІЛОГО ДОМУ

Ще в 1933. році пані Генріє- 
та Несбипг обняла зарвд най- 
важнішого домашнього гос
подарства у краю — Б'іїлого 
Дому у Вашініґтоні. І по сього
днішню днину веде йоіго опра
вно, хоч число домашної при
слуги змаліло через війну, як 
теж усякого роду харчеві тру
днощі, відо_мі кожній амери
канській господині — і Білого 
Дому не поминулй.

Пані Несбит підкреслює на 
кожному кроці, що найбільш 
побічним у її домашній госпо
дарці є дверниік — Мурин, я- 
кий служив і знає усі його зви
чаї і обичаї, як молитву, ще за 
президента Гувера.

Уся служба у Білому Домі
— це Мурини. Є їх 26 осіб, ста
ранно «підібраних і перевіре
них, .доки дозволено їм працю
вати у домі, де живе президент 
Америки. Усі вони підлягають 
вказівкам пані Несбит, яка на
значує їм іпрацю і рішає про 
це, комук належиться краща 
платня, чи більш довірене міс
це. Праця іде на дві зміни, -по 
вісім годин кожна. Ночує у 
Білому Домі лиш кілька осіб 
з прислуги — решта вертає на 
ніч до своїх родин. Кухня за- 
труднює шість кухарок — -по 
три на кожну зміну. А пані Не- 
обит є на ногах вже в 7. годи
ні рано та працює до пятої ве- 
чером, хиба що є у вечорі я- 
каїсь офіційна гостина. Заос- 
мотрюївання Білого Дому у 
харчі та приладжування їди 
провадиться на такий спосіб, 
як у ресторанах. Великі столи, 
кухня, що займає одну стіну, 
пжть механічних машин до 
миття начиння та великі елек
тричні холодільні — це кухон
на обстанова. Харчі купується 
у гуртівнях, на ґальони і скри
ні. Господиня має точний спис 
мешканців Білого Дому, які 
придержуються окремої дієти
— також кожного приїїзного 
на довший побут окремо пита
ють про йоіго вимоги щодо 
харчу.

Пані Несбит провадить кни
гу, записується стравоспис ко
жного приняття, щоб в друге 
не подавати цих самих страв.

Подаємо кілька вказівок, що 
робити, щоб продовжити жит
тя парасолі.

1. Перещ втворенням добре 
•потрясти, щоб КІНІЦІ дровів не 
хватили матерії.

2. Мокру парасолю втвори- 
ти до сушення і сушити в про
дувнім місці. /

3. Як шовкова парасоля дов
го не вживана — треба її змо
чити і втворити, щоб висохла. 
Бо коли шовк пересхне — тра
тить н0промакальність.

4. Кожну найменшу дірку в 
парасоли треба негайно, заци- 
рувати. Подерту, яку годі на
правити — оплатиться дати 
покрити, «якщо дроти перед
воєнні.

Також листи гостей є старан
но переховувані нарівні з до
кументами, що можуть мати 
історичну вартість.

До війни «приняття у Білому 

Домі на сто і більше осіб були 

дуже часті, а застава зі золота, 
яку ще президент Монро ку
пив для Білого Дому в лочат- 
ках 19. століття — була кож
ного разу в ужитті. Тепер зо
лота посудина у сховку, а при
няття оібме'жеіні до числа 50 — 
60 гостей.

Білий Дім є у харчевих влас
тей зачислений до таких уста
нов, як готелі і ресторани. І 
відповідно до цего дістає при- 
діл значків на м^со, товщі і т. 
п. Тому навіть на великих о- 
бідах пані Несбит не подає 
більше страв, як три, а заміоць 
мяса каже готовити якусь 
страву з риби.

Дружина президента пере
глядає щоднини спис страв, 
які будуть варити через день у 
кухни та робить у ньому евен
туальні зміни. Місця для гос
тей при столі — у часі офіцій
них обідіїв — визначує стейт 
дапартамент, але дружині пре
зидента прислугує право ро
бити деякі зміни. Решта справ 
зівіязаних з домашним госпо
дарством у Білому Домі нале
жить до господині пані Несбит 
і лиш вона є за них відпові
дальна.

ЦЕНТРАЛЯ СУА ОДЕРЖАЛА

Річна вкладка:

Від. 18 Джемейка, Н. Й., 10 дол. за 1944 
Від. 23 Детройт, Міш., 10 дол. за 1944 
Від. 82 Бруклин, Н. Й., 10 дол. за 1944 
Від. 35 Озон Парк, Н. Й., 10 дол. за 1944

Організаційний Фонд:

Відділ 23, Детройт, Міш., 5 дол. за 1944

Пресовий Фонд:

Відділ 6 Рочестер, Н. Й., 7 дол.
Відділ 55 Рочестер, Н. Й., 7 дол.

Організаційна поїздка:

Відділ 6 Рочестер, Н. Й., 11.50 дол. 
Відділ 55 Рочестер, Н. Й., 11.50 дол.

Ювілейний Дар СУА:

Відділ 42, Филаделфія, Па., 8.50

~ Нові передплати:

Відділ 1 Ню Йорк
Нові

1
Разом

27
Відділ 6 Рочестер 3 6
Відділ 21 Вруклии 1 87
Відділ 23 Детройт 2 25
Відділ 26 Детройт 2 31
Відділ 30 Клівленд 5 11
Відділ 36 Шикаго 2 20
Відділ 42 Филаделфія 1 69
Відділ 55 Рочестер 3 5
Відділ 54 6 16

PhGne: POPlar 5190

EMIL К ІШ У С К У
NOTARY PUBLIC  

REAL ESTATE INSURANCE

2231 Fairmount Ave. 

PHILADELPHIA 30, PA.

1 — .......  .

RE-APPOINTED CHAIRMAN

For the fourth consecutive year, 
Mrs. Emil Kulchycky, long active in 
Ukrainian-American social and frat
ernal circles, has been appointed 
chairman of Ukrainian participation 
in the forthcoming Red Cross War 
Fund campaign for 1945.

Mrs. Kulchycky, who lives at 2231 
Fairmount ave., and whose husband 
is a real estate broker, readily accept
ed the post and immediately announc
ed plans for preparing a benefit en
tertainment program featuring citiz
ens of Ukrainian heritage elaborately 
garbed in their colorful native cos
tume.

The 1945 War Fund campaign, 
which begins next March, will for 
the first time inaugurate a policy 
among the various National groups 
in the city of Philadelphia whereby 
the actual solicitation of funds be
comes secondary to an aggressive pub
lic relations program.

Under the guidance of the Associ
ated Nationalities Department of the 
1945 War Fund drive, the Ukrainian 
group will deviate from the former 
procedure of door-to-door canvassing 
in favor of delivering a comprehensive 
pictoral display graphically describing 
the worthy history and vital accomp
lishments of the American Red Cross.

In Philadelphia, according to Mrs. 
Kulchycky, there are approximately 
50,t)00 men, women and children of 
Ukrainian parentage and it is to this 
group that the Ukrainian committee 
of the 1945 War Fund will direct its 
public relations campaign.

“Of one thing we are certain/' said 
the newly appointed chairman,” and 
that is support. The Ukrainian-Amer- 
ican societies and leagues Have al
ready offered their 'full co-operation 
in this venture, and we sincerely hope 
to double the contribution turned into 
the War Fund by organized Ukrain
ians this past Spring.”

МИХАЙЛО Ф. НАСЕВИЧ 

Перший Український 
П О Г Р Е Б Н И К  

на Филаделфію й околицю

MICHAEL F. NASEVIGH .
N.E. Cor. Franklin & Brown 

PHILADELPHIA, PA.

* Tel: MARket 1320

Обслуга в день і ночі

MICHAEL DARMOPRAy
Real Estate Insurance

NOTARY PUBLIC

Telephone, MARket 3151

809 North Franklin Street 

PHILADELPHIA, PA.

MR. &  MRS. 
MIKE SYWULAK

CAFE 
Beer - Wine - Liquors

HOT PLATTERS

301 West Berks Street 

PHILADELPHIA, PA.

REGent 8370

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.




